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  2002年 7月 31 日安全理事会关于反恐怖主义的第 1373（2001）号决议

所设委员会主席给安全理事会主席的信 
 

 谨提及我 2002年 4月 12日的信（S/2002/453）。 

 反恐怖主义委员会收到了斯里兰卡根据第 1373（2001）号决议第 6段提交的

补充报告（见附件）。 

 请将本函及其附件作为安全理事会文件分发为荷。 

 

        关于反恐怖主义的第 1373（2001）号决议 

        所设委员会主席 

        杰里米·格林斯托克（签名） 
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附件 
 

  2002年 7月 15日斯里兰卡常驻联合国代表给安全理事会 

关于反恐怖主义的第 1373（2001）号决议 

所设委员会主席的信 
 

 谨随函附上我国政府就你 2002年 4月 15日的信提出的评论意见（见附录）。 

 如需要进一步澄清，请即通知我。 

 

          大使/常驻代表 

          马亨德兰（签名） 
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附录 

 

  斯里兰卡政府对反恐怖主义委员会 2002年 4月 15日 

所提问题的答复 
 

第 1段(a)分段： 

 1979年第 48号法关于防止恐怖主义的规定（临时规定）和《刑事诉讼法典》

适用于斯里兰卡境内所犯罪行。 

 但是，因 1979年第 48号法而修正的“非法活动”一词的定义考虑到并包括

了在斯里兰卡境外从事的但目的在于使在斯里兰卡境内所从事的恐怖主义行为

产生效果的活动。 

 问卷中所说的相反情况没有包括在该定义内。但是，某些行为，特别是为恐

怖主义提供资助的行为，尽管发生在斯里兰卡境内，却可能有跨国影响，根据斯

里兰卡法律，例如《外汇管制法》，此种行为也构成明确的罪行。 

 由于触犯《外汇管制法》的罪行被视为刑事罪，在这种情况下，可援引《外

汇管制法》和《刑事诉讼法典》的规定对罪行进行切实的调查。尤其是《刑事诉

讼法典》第 124节（见所附节录）让刑事调查员能够得到治安法官的命令，暂时

冻结在银行和非银行金融机构的帐户，并规定上述机构须向调查员提供这些帐户

的目前情况和其他有关资料。 

拟议的反洗钱法律 

 目前正在为拟议的反洗钱法律定稿，以便提交议会。 

 反洗钱法草案规定设立一独立的反洗钱管理局，实施打击洗钱的措施，并规

定各金融机构和银行须遵守的管制措施，以推动侦察洗钱罪行。 

 除恐怖主义罪行外，为了本法律的目的与贩毒、火器等有关的罪行也成为前

题罪行。草案还包括了查清、冻结、查封和没收犯罪所得资产的规定。 

拟议的取缔为恐怖主义提供资助的法律 

 为使《制止为恐怖主义提供资助的公约》生效而拟定的法律草案将为恐怖主

义分子或恐怖主义组织提供资助定为《公约》所设想的犯罪行为。该草案赋予高

等法院符合《公约》规定的适当管辖权，并对《引渡法》作相应修正，以符合《公

约》的引渡和起诉制度。 

 法律草案还规定，为推动国际合作以防止该法所指明的犯罪行为，部长可像

其他成文法规定的那样为了防止和打击洗钱罪行而作出规定、发出指示和采取行

动。 
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 此外，反洗钱法律还将与恐怖主义相关的罪行定为前题罪行，包括那些使斯

里兰卡为缔约国的打击恐怖主义国际公约生效的立法所规定的罪行。还可援引

《刑事诉讼法典》规定的调查权对触犯拟议法律的罪行有效地展开调查。 

为使《关于跨国有组织犯罪的巴勒莫公约》生效而制订的立法 

 目前，正在拟定立法以对付有组织犯罪，特别是使《关于跨国有组织犯罪的

巴勒莫公约》所规定的义务生效。 

触犯本项法律的罪行 

 h 本法案旨在定出一种属于有组织犯罪集团的新罪行。因此，仅仅作为该

集团的成员即构成应该受到惩罚的罪行。 

 h 本法案还将某些非法行为（犯下、企图犯下、伙同犯下、密谋犯下以及

唆使犯下所列罪行）或从事其他任何援助有组织犯罪集团的一般犯罪活

动的行为定为犯罪行为。因此，有组织犯罪集团的成员，甚至并非该集

团成员的人，只要从事了以上任何援助有组织犯罪集团的一般犯罪活动

的行为，均属犯罪。对这种集团成员犯罪的惩罚重于非成员。 

 h 窝藏、掩饰和协助犯下触犯本项法律的人构成犯罪。知晓被窝藏的人属

于有组织犯罪集团成员是构成罪行的必要因素。在这方面，对集团成员

的惩罚也重于非成员。 

 h 威胁或伤害对触犯本项法律行为进行调查的人员或证人或与上述人士

相关的人员，如属有意阻挠司法程序者，亦构成犯罪。“伤害”可以是

对这些人或其财产造成的伤害。 

没收犯罪所得 

 如判定某人犯有触犯本项法律的罪行，法院有权发出命令没收该项罪行导致

的所有收益。对贿赂和贪污罪也有类似的规定。真诚的购买者或基于所涉价值而

介入的其他人士的权利，需给予考虑。因此，应设法防止以洗钱方式处理通过犯

罪非法获得的利益。 

第 1段(b)分段： 

 第 6条(a)分段涉及以下类型 

 (a) 斯里兰卡公民的行为； 

 (b) 任何在斯里兰卡居住的人士的行为；以及 

 (c) 在斯里兰卡境外居住的斯里兰卡公民的行为。 



 

 5 
 

 S/2002/861

第 1段(c)和(d)分段： 

 该条并没有规定要犯下导致定罪的犯罪行为才能冻结资金或其他资产。只有

关于没收的第八条才有此规定。 

哈瓦拉业务 

 《外汇管制法》第 5节和第 9节载有禁止有另外的金钱转移机构的规定。根

据这些规定，除核定商人外，未经中央银行明确准许，任何人均不得在斯里兰卡

从事外币买卖，包括货币划拨业务。因此，依照《外汇管制法》，任何人未经明

确准许从事此种货币划拨业务均触犯法律规定，经中央银行调查后，最高可处以

犯罪所涉金额 3倍的罚款。高等法院定罪时，对犯有此种罪行的人也可处以最高

达 5年的监禁，或同时处以监禁和罚款。 

 外汇管制部设立了特别监视股，对流入和流出斯里兰卡的资金进行监测。该

股高度重视对所有非政府组织收到的资金进行监测，以便弄清这些组织是否真正

从事社会、宗教、慈善和文化活动。此外，对于从已知与恐怖主义有联系的国家

收到资金的非政府组织，其银行帐户也经常受到监测。 

第 2段(a)分段： 

 请见上文(1)分段。 

招募成员 

 目前，这一问题归 1979年第 48号法《关于防止恐怖主义的规定（临时规定）》

中有关条例管辖。条例 3(c)将通过邀请或鼓动他人成为被取缔组织成员，或为被

取缔组织提供或筹集资金、提供情报、取得其他援助的方式支持此种组织的行为

定为犯罪行为。 

第 2段(b)分段： 

 《2001 年联合国条例第一号》条例 6(a)的执行部分，除其他外适用于住在

斯里兰卡境外的斯里兰卡公民所从事的行为。 

第 2段(c)、(d)和(e)分段： 

 所设想到的情况涉及斯里兰卡主管当局未发现那种将斯里兰卡作为避风港

的外国人的动作。 

第 2段(f)分段： 

 对法律援助请求作出回应的时限取决于每个请求的复杂性。但存在着对法律

援助要求作出回应的既定程序，在实践中这一程序相当有效。 
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刑事事项方面的互助 

 关于刑事事项方面的互助的法律草案在提交议会前已在公报上公布。此外，

在通过立法之前关于互助事项的几项双边谈判正在进行。 

第 2段(g)分段： 

 斯里兰卡已采取以下措施加强防止伪造护照的措施： 

 1. 发放带有高度防伪内容的可以机器进行识别的护照； 

 2. 修订现行移民法以从重惩罚参与篡改护照及帮助和唆使伪造旅行证件

的人。 

拟议采取的行动： 

 1. 将 1992 年 8 月以后发放的所有护照的数据输入中央数据库，以便能迅

速查出有篡改、伪造或涂改页面的护照，帮助执法官员打击伪造护照的

行为。机场将与移民事务总部和国内情报主任办公室相连。 

 2. 采取行动在总部开办培训中心，在国际移徙组织(移徙组织)的帮助下培

训移民官员。中心将装备测伪的现代设备。 

 3. 2003年起将采用带有几种新防伪内容的新式“N”系列护照。 

 全面的移民法很快将予以实施，该法律主要是把走私人口定为刑事罪，并从

重惩罚伪造护照和其他有关旅行证件的行为。 

 遗憾的是，鉴于双边协定的敏感性，斯里兰卡政府不打算在初步报告已提供

资料的基础上进一步提供资料。 

第 3段(c)、(d)和(e)分段： 

 斯里兰卡不是《核材料实物保护公约》和 1988 年《制止危及大陆架固定平

台安全非法行为议定书》的缔约国。由于眼下对斯里兰卡没有实际的意义，这些

公约没有得到优先的考虑。 

 斯里兰卡现已缔结的所有双边引渡条约规定，应判处至少一年以上监禁的罪

行均在引渡之列。这将包括与制止恐怖主义有关的国际公约和议定书所规定的一

切罪行。这些公约和议定书均将恐怖主义视为重罪。 

第 3段(g)分段： 

 恐怖主义爆炸行为公约之前的各项公约没有防止将政治罪行归于不引渡之

列的具体规定。尽管如此，在斯里兰卡的条约实践中，很通常的做法是列入一项

条款，规定在缔约国签署多边公约规定、须对触犯公约所述罪行者进行引渡和起

诉时为了引渡的目的，将此种罪行当作“非政治性”罪行处理。 
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第 4分段： 

 考虑到国际恐怖主义与有组织犯罪等的密切联系，斯里兰卡作了各种双边和

多边努力强调合作的必要性。在最近与欧洲共同体谈判的关于让未经许可居住的

人士重新入境问题的协定中，附带的一项《联合声明》承认有必要采取措施对付

走私人口、移民偷渡和出于恐怖主义目的提供资助等有组织犯罪活动，并规定将

推动欧洲联盟成员国的执法、移民和其他有关当局与斯里兰卡的相关当局之间的

合作。 

 鉴于该协定尚未签署，上述情况应视为机密资讯。 

其他事项： 

 斯里兰卡执行安全理事会第 1373(2001)号决议的行政管理机制机构图载于

附件一。 
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附件一 

 

  斯里兰卡执行安全理事会第 1373（2001）号决议的行政管理机构图 
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